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Előfizetési felhívás

.1 A‘e B  A
czímii hetiközlönvre.

A  , B A JA " czimü vegyestartalmú hetilap  
ötödik évfolyam ának első évnegyedét a m ai szám­
m al befu to tta : ezennel a  kővetkező évnegyedre 
hirdetünk előfizetést.

A  lapnak m últja  nyílt könyvként áll a  tisz­
telt olvasó közönség e lő tt: a „H A JA " mindenkor 
a közvélemény Önálló, ny ílt, független , mellékte­
kintetek és személyeskedő polém iáktól ment nyit- 
vám dási közege v o l t: ez lesz a  jövőben is !

K érjük  a t. közönséget szíveskedjék becses 
tám ogatására továbbra is méltatni oly lapot, 
melyet arra  m ár öt éven át érdemesnek talált.

Előfizetési leltételek :

A p r il—ju n . • . . 1.30
A p r il— sept. . . . 2 .50
A p r ild ec . . . • 3.80

B a já n , 1878. márcziushó-

H onfiúi tisztelettel 
a k i a d ó h i va tá l

A bajai első nőegylet.
Jubilacum.

1853-ban volt, hogy 24 lelkes nő Haján c 
jótékony intézetet alapitá, most ünnepeli fonállá 
sának huszonöt évi jubilacumát.

Tekintsünk vissza ez intézmény negyed szá­
zados múltjára : ez a legszebb neme a jub ileu m ­

nak, nem az évek száma, liánom érdem ad ennek 
jelentékenységet.

Hosszú volna elősorolni azon számtalan jó té ­
teményt, melyet e nemes egylet ez idő alatt gyako­
ro lt ; sok könyet tö rö lt az le a szegények, árvák 
és özvegyek arczáró i: áldásos keze bőség szaruja 
volt, melyből szenvedő embertársaink számára 
mindenkor azon adományok hullottak, melyekre 
épen szükségük volt.

De jótékonysága nem csak a szegényeknek, 
a koldusoknak, c tönkre ment cxistcncziának se­
gélyezésére szorítkozo tt; kisdedovó intézetével a 
jövő nemzedék ápolása , gondozására és nemesité- 
sérc üdvösen befo ly t: a nőegylet érdemei e téren 
bár nem oly szembetűnők mint az előbbiek, de 
lényegben sokkal jelentékenyebbek, mert a gyer­
mek első nevelésére folyt be üdvösen, melyre a 
szülők úgyszólva semmi gondot sem fordítanak, 
noha ez a nevelésnek legnehezebb és legfontosabb 
rcladata.

Erre vonatkozólag jól mondja Eötvös „Az 
épen legbüsitóbb része végzetünknek, hogy éltünk 
azon szakaszában, mely egész jövendőnkre kihat, 
majdnem közönségesen a véletlennek, vagy, mi még 
roszabb érzéketlen behatásoknak engedtetünk ál­
tal, s hogy mielőtt, magunkat valamire elhatároz­
hatnék, egész jövőnk nevelésünk által többnyire 
már elhatároztatott. — M ert ne bízzék senki a 
gyermek könnyelműségébe, s hogy mert felejteni 
tud, fájdalmai és örömei nyom nélkül menendnek 
á t lelkén.

H abár Lctlic választja is el a férfit élete 
első korától, s ha az egyes emlék idővel eltűnik, 
s az egyes érzeméuy élveszti édes vagy keserűsé­
gét : ő maga nem változott s csak az lép ki a 
túlparton, ki az innensőn beszállt, arany, ha 
salakját, salak, ha aranyát vévé cl nevelése."

A bajai első nőegylet kisdedovodájában a 
gyermekek első nevelésének ügyekezett helyes 
irányt adni s igy a jövő nemzedék jellemképzésé­
re üdvösen befolyni.

(Folyt.)

A tilinkó, való történet.
(Egy hírneves tudor naplójából.)

Midőn még alig hat éves gyermek valék 
szüleim és testvéreim megtöltötték zsebeimet ap­
rópénzzel és én mint egy kis Kroesus siettem a 
bolt felé, hol gyermekek számára játékszereket 
áru ltak ; miközben tilinkózni h a llo ttam ,—  a hang 
elbájolt és én a tűinkéért minden pénzemet oda­
adtam.

H aza jővén örömemben ide-oda szökdelve 
teli tilinkóztam az egész házat kellemetlenül za­
varva mindenkit.

Szüleim és testvéreim megértvén a bevásárlást, 
kezdék mondani, hogy négyszeres á rt fizettem ti- 
linkómért.

Ez szeget ü tö tt fejembe, elkezdtem tűnődni 
a felett, hogy mennyi más dolgot vehettem volna 
a tilinkóértékén fölül megmaradt pénzzel, ö k  ne­
vettek dőreségemen, én szégyenemben sírtam, és 
a bánkodás tettem fölött több kint okozott, m int 
a mennyi örömet szerzett a tilinkó.

A  benyomás azonban, melyet ez esemény 
lelkcmre te tt, nagy hasznomra volt, a mennyiben 
később valamely tárgy megvétele iránt kisértetbe 
jöttem , mindig mondám magamban: „ne fizes sokat 
a tűinkéért.*

Mióta felserdülvén a világba kiléptem s eszem­
mel az emberek te tte it latolgatom : nagyon n a ­
gyon sokat találok, kik drágán fizették meg a 
tilinkót.

A  »BcvjcW tárcája .
HERVADT NEEEEKJTSEK.

A t á v o l b a n .

Senki sem szól itt felőled,
Szép leánykám, kedvesem,
De bár messze vagyok tőled,
Sokszor rád emlékezem.
Oh de hogy is felednélek,
Hisz te voltál mindenem I 
Nélküled oly hús nz élet,
Semmim, semmim sincs nekem.

I
Gondolom, hogy elfeledtél 
Már az óta engemet,
Pedig, úgy tudom, szerettél,
A boldog könnyen feled. ,
De azért még most is nékem 
Jól esik gondolni rá d :
Múlt időmnek szép kertében 
Te vagy a legszebb virág.

H ej be h a ma r  e l f e l e d t é l !
Hej be Immár elfeledtél,
Barna lányka engemet,
Oh be hamar másnak adtad 
Értein égett szivedet!

Hogy elváltunk, kényeiddel 
Árnsztád el keblemet,
8 azt Ígérted: nőm feledsz el 
Soha, soha engemet.

Hova lett bút ilyen gyorsan 
A z a torró szerelem,

Melylyel akkor átkaroltad 
Hőn dobogó kebelem ?

Mig én itten a távolban 
Érted égek, epedek,
Az nlatt te másnak adtad 
Boldogító kezedet 1

De légy boldog s ne zavarja 
Boldogságod semmi se,
Ke is tudd, hogy vérzik érted 
Távol a bűnek szive !

S már nem mondom a szellőknek, 
Hogy vigyék cl sóhajom,
Nem izenein a felhőkkel,
Hogy könyöiin hullatom.

Nem mondom az alkonyfénynek: 
Fesse hé ablakodat,
Nehogy okként feltámasztván 
Bús emlékemet, - zavarnám 
A te boldogságodat!

II n r á m v e t e d . . .

Ha rám veted szelíd szemednek 
Kényekben úszó szép sugárút.
1,elitemen egy mondhatlnu érzés 
Mint őszi tájon felhő száll át. 
Érzem, hogy oda van reménye 
E pusztuló kebelnek,
S lm szólhatnék, igy kéne szólnom : 
Szánlak, de nem szeretlek I

De ab magányom bús csöndében 
Midőn emlékeim feltámadnak,
S miként bűvös éjiéli órán 
A kifértetek, megrohannak.

Midőn szivemnek érzeményi 
Egymással harezra kelnek;
Kétségbeesve bár — azt mondom:
Szeretlek még, szeretlek I

Kerekes András.

Tóth Kálmán
öss/.csj lijlott költeményeiről.

Harmadik közlemény. (Befejezés.)

A j e r  m e n j ü n k  ki  kezdetű is ilyforma, 
de kissé mégis másforma. Fiát híja, hogy menjen vele 
az erdőre, ott nincsenek annyian. Ott puha, tiszta az 
út, nem oly göröngyös és hazug mint a világé, a hol 
irigylik, elrontják a boldogságot a rósz emberek.

Ah tőle is mindent elvettek, csak egy maradt meg 
neki, a fia közt és ö közte való kölcsönös szeretet.

De ez elég is a világtól eredt fájdalma enyhíté­
sére, mert úgymond:

Jer, kis fiam, menjünk ki az erdőre,
Ifjú leszek igy melletted előre,
Veled futok, veled tépek virágot,
Elfeledjük ezt a csúnya világot!

Oh a szerété' úgy meg ifjit! monda már egy, 
édes anyjáról irt költeményében is. — Ebben a költe­
ményben tehát azt mondja e l : mily hatással van fia iránti 
szeretető a világban szerzett keserű tapasztalásaiból 
támadt kedvetlenségére, nem akarom mondani: ember- 
gyűlöletére.

Végre K a r á c s o n y k o r  czimfl költeményében 
igen nemes emberbaráti és vallásos érzületre gerjeszti



Ha látok, ki a dús vagy szenvedélyektől el- 
vakítva a nagyok kegyét vadászsza, hogy magas 
polezra jusson, hogy czimet nyerjen feláldozván 
e czélból nyugalmát, szabadságát, hírnevét, s ta ­
lán barátjait is — mindig gondolom : ez ember 
sokat fizet tilinkójáért.

Ha látok, ki a népszerűség utáni vágyból 
folytonosan politikai üzérkedésekkel foglalkozik, 
elhanyagolván saját állását és hivatását gon­
dolom : ez is sokat fizet a tűinkéért.

H a látok oly lelki szegényt, ki lemondván a 
kényelmes életnek minden neméről, — le az 
őrömről másokkal jó t tenni — le polgártársai 
szcretetéről, - -  le az őszinte jó akaró barátság 
élvezetéről,csak azért, hogy kincset gyűjtsön ma­
gának : szegény ember — gondolom — beli drá­
gán fizeted meg tiliukódat.

Ha látok gyönyör s kéj vadászt, ki a szellem 
kimivelését, sorsának jav ítását föláldozza az ala­
csony érzékiségnek, megcsalatott ember — gondo­
lom — gyönyör helyett bajokat szerzesz magad­
nak ; te is sokat fizetsz a tűinkéért.

szülötte, a jelenleg fővárosunkban időző Ghika J á ­
nos és Slurdza Demeter hercegeknek, a román kor­
mány diplomáciái kü'döttc'ue ., tiszteletére estély t. 
rendezett, melyre a képviselő ház kiválóbb tagjai 
közül is számosán megjelentek.

-  Tóth K álm án  „Kis hóbortos" cirnü társa­
dalmi vigjátékát, mely némely hírlapok szerint 
kétes sikert arato tt, egyelőre levette a nemzeti 
színház játékrendéről átdolgozás végett. E  vígjá­
ték kivonatát és jóakaró méltatását T  á r  c á n k- 
b a n lelik olvasóink. Figyelemre méltó a „Pesti 
Napló" szakavatott bírálata, melyet e műről ir t; 
az „ E l l e n ő r "  f. hó 23. és 24-iki számaiban 
inkább gorombán mint alaposan szól e miiről; 
remélhetőleg nemsokára Baján és a vidéki szín­
padon másutt is látni fogjuk e színművet: való­
színű, hogy kedvezőbben lesz fogadva mint a fő­
városban, hol az irodalmi cotteriák sokszor na­
gyon igazságtalan eljárást követnek. Talán Tóth 
Kálmán némely irigyének fájt azon számos ki­
tüntetés, melylyel városunk e jeles fiát a közel 
múltban elhalmozta a közvélemény, midőn külön­
féle országos bizottságok elnökségére méltatta es 
ez uj színmüve megjelenését csak kedvező alka­
lomnak tekintették, hogy nymbusát elhomályosít­
hassák. Sok furcsa dolog történik ám a nagy vi-

H a látok, ki takaróján túl nyújtózik, ki 
módján s tehetségén felül íuházkodik, veszi a 
finom bútort, fogatot, miáltal adósságot csinál s 
börtönbe kerül, beh drágán — gondolom - vá­
sárolja meg ez ember is tilinkóját!

Sejditve nézi, titkon vizsgálja a papa meg 
a mama leánya lovagjait. A  mamáuak már van 
választottja : szép, nagy czime van s ritka jó  tu­
lajdonokkal áldotta meg a természet.

Az ügyesen elrejtett rósz tulajdonokat a ma­
ma s szerelmes leánya nem látja. Megtörténik a 
lakodalom, a fátyol lehull, a vő szögletességei 
rideg valóságban előtűnnek, — a menyecske ke­
sereg, a mama dühös: szegények — gondolom 
— ti is túlságosan fizettetek a tilinkóért!

Egy szóval megértettem, hogy a bajok, 
melyek az emberekre nehezednek, mind onnan 
vannak, hogy nem tudják a dolgokat értékükic 
leszállítani, — hogy mindig túlságosan fizetnek
a ti linkóé rt!

Ozmaiili.

h í r e k .
H e ly i h íre k

— Ovatio. Latinovics Gábor prépost urat,
a tü/.oltó egylet zenekara f. hó 23-án mint név- , 
napja előestéjén, serenáddal tisztelte meg.

— T ürr István  tábornok ur, városunk jeles j

lágban !
— Műkedvelői előadás. A  bajai kir. katli. 

főgymnasium ifjúsága husvét után -  ápril 30. 
műkedvelői előadás és hangversenynyel egybekö­
tött táucvigalmat tervez a fögynmasiumi segély­
egylet javára.

— D alárdánk  f. hó 27-én ta rto tt hangver­
senye szépen sikerült, a karok szabatos összevágó 
éneke, Hakl E ri kisasszony és Tárcái ur sólói a 
a közönségnek valódi műélvezetet szereztek. A 
hangversenyt táncmulatság követte, a kedélyesen 
és fesztelenül mulató társaság reggelig maiadt 
együtt . A  díszes hölgy koszorúban kitűntek : 
Frankeubcrger Mariska k. a., Groszbauer Rózsa , 
k. a., Hakl Eri k. a. Iíe ller Ijcncsi k. a., Pász- : 
tory Gizella k. a., Kuli nővérek, Stampfl Bella j
k. a. stb.

— Jutalom játék. Jövő szombaton egyik lég- J 
jelesebb színésznőnk : T ő k é s  Emília asszony i 
jutalom játéka lesz ; választott darabja : „Angelo, j 
Padua zsarnoka. A jutalmazandó! a műpártoló | 
közönség figyelmébe ajánljuk.

— Népesedési mozgalmak. A lefolyt évne­
gyedben a kfttholikusok között előfordult halálozási 
és születési eseteket jövő számunk hozza.

— Szinészet. Múlt vasárnapon és hétfőn j 
Leudvayné-Fáncsi Ilka asszony a nemzeti színpad j 
elsőrangú művésznője vendégszerepelt, a bajai szin- ! 
pádon, először „A s z é p  m a r q u i s n  ö“-ben 
másodszor „S p h i n x “-ben ; március 28 áu pe­
dig egy régi kedves művészünkkel találkoztunk 
színpadunkon : Egry Kálmánnal, ki három ven­
dégszerepre rándult le Pestről Baja.a. Ily jó 
„ F a l u  r o s s z a "  és „ P a r l a g i  J a n c s i "

öt apai szeretetre. Boldognak mondja magát, hogy gyer­
mekének ajándékok által örömet szerezni módja van 
Élete sok bajáért kárpótolja öt fiának boldog arca.

És megemlékezik azon szegényekről, kik nélkülöző 
gyermekeik könyeit kénytelenek nézni s buzgó imában 
kéri Istent, hogy a szegényekhez is küldje el ma angya­
lát, vitessen gyermekeiknek legalább egy karácsony- 
fácskát,

Hogy a kiknek egész évben 
Sorsuk nehéz, mostoha 
Enyhítse meg egy estéjük 
A gyermekek mosolya.

Hasonló szempontból dicsérem első közleményem­
ben a „Mikor a tengeri vihar volt“v czimü költeményt 
melyben gyermekének veszélye fordítja istenhez az ag­
gódó apa szivét.

Fejezzük be fejtegetésünket az A p a i á 1 d á s 
czimü költeinénynyel, melyben ismét a szeretet egész 
önzetlensége, síit önfeláldozása nyilatkozik, valamint 
ueines, igaz érzéssel, úgy megfelelő szép képekben is.

Arra kéri Istent; adja fiúnak azt, a mit tőle meg­
tagadott.

Legyen egész életében oly boldog,
Mint mikor rám legelőször mosolygott.

Most jöu egy kedves hasonlat:
Mint esőre bimbó fakad a galljon.
Jó tettéből mindig hála fakadjon.

Azután ismét szép képek következnek:
Ne vigye az élet széles tengerre,
A hol a gyöngy viharral van keverve,
Ne esábitsa messze néző vitorla . . - 
Jobb a kis tó, keskeny ladik százszorta

Az önzetlen, önfeláldozó nemesség pedig abban 
nyilatkozik, hogy bár meguntunk mondja életét, mégis

| kéri Istent: terjeszsze hosszúra, hogy köuyeket fiának 
: ö érette se kelljen ejtenie.

Szóval csupa örömet, boldogságot kér neki és csak 
neki, uem egyszersmind önmagának. — De minthogy ez 

i nem lehet az életben, mert itt mindenkinek „van egy 
i titkos sebe" amely örökké fáj, sért, vérezik*." (198 lap.); 

azért én a bajokhoz lelki erőt s mint a féle „egyházi- I 
askodó" ember, isteni kegyelmet kívánok. S ezt nekem, 
megengedheti a szív oly embere, mint Tóth Kálmán. 
Ha ő nem tud szabadulni érzelmeitől, hogyan kívánhat­
ná ezt másoktól?

De ö ezt nem is kívánja, hiszen o nem krit’kus 
hanem költő.*)

Sőt többet mondok, megbocsát ezért nekem a 
• Pesti-Napló azon szives bírálója is, ki Tóth Kálmán 

összes költeményeiről irt ismertetésemet — melyet én 
■ magam egyszer sem neveztem „bírálatnak" — oly jó !
, akaró figyelemben részesít ette, habár ezikki1 skéim min 
| akartak országra szóló ítéletek lenni mert csak a költő j 
I szülővárosára való vonatkozással kezdtem azokat Írni 

ugyanazon város egyik lapja számára.

Ez azonban csak mellékes dolog, a lő az — és ! 
ennek fontosságot tulajdonítok magam is —. hogy 
Tóth Káimán mennél előbb adja ki újra költeményeit s 
akkor k e v e s e b b e t  hagyjon ki mint ebből a kia­
dásból.

Addig pedig, hajó kedvünk lesz, még érni k a ki- | 
adásnak alapján is folytatom az ismertetést ekkorig j

•) Ezt azonban nőm agy ériem, tr'ntha nem tudna bírál ; 
ni, lm akarna: hanem rsak úgy értem, hogy költ” létére nem 1 
oly pogány szívd, mini a kritikusok szoknak lenni.

nincs több ! K ár hogy o kitűnő vendégek hosszú 
farsang s meg hosszabb színi idény végén láto­
gattak el hozzánk ! — E  g r y K á 1 m á n ur 
ma lép fel utolszor színpadunkon a midőn is ju ­
talomjátékául a „Toloncz" jeles népszínmű ada­
tik elő.

— Pénzszükséq. Baján, liir szerint, 600 ház 
keres de ucin talál vevőre. Bizony szüli időket 
élünk.

Baleset. A volt Bakity féle házban, a 
homokon H ajovits Ádúm ur házánál kutat ástak 
és már G % öles volt a kút, midőn további ásás 
közben a lent levő emberre reá szakadt a föld 
és azt eltemette.

M egye i h írek .
— „Újvidék". Családi dráma az utczán. Pataki 

György újvidéki lakos mindenét eldorbézolváu, felesége 
keserves keresményéből akart urizálni; de ez nem fe­
lelt meg vágyainak s boszúból az asszonyt magától el­
kergette, ki aztán szolgálatba állott. A léhűtönek 
azonban még rosszabbul ment dolga s az egyházi ha­
tóság utján is visszaköveteld magához a tőle remegő 
szegény asszonyt. Mull hétfőn épen midőn a békételte- 
tésröl jöttek és a „Koszorú" vendéglőhöz értek szidal­
mazás közben egyszerre két csövű pisztolt ránt ki zse­
béből s azt a nőre süté, ki azonban szerencsére kitért 
az első lövés elöl s futni kezdett, mire a hátába fúródott 
második lövés földre terítette. A vad tettest az össze­
csődült tömeg azonnal átszolgáltatta a törvény emberei­
nek ; a szegény asszony pedig 30 szem serétet visel há­
tában emlékül szerelme zálogának.

— Zsidó biró. Megyénkben Monostorszeglicn, a 
napokban Bruck Dávid héber vallásu lakost, községi 
bíróvá választották.

— Jótékonyság. Az Újvidék Írja, hogy Ilirach Ti­
vadar országgyűlési képviselő az otthelyi főgymnasium 
önképzőkörének 50 irtot adományozott.

V eg y es  h írek .
— Megzavart szinielöadás. F . hó 21-én a 

l e i t  m e r i  c z i színházban „Othellót." adták. 
Othello ép megfojtá Desdemouát, midőn a kar­
zaton „tüzet" kiáltottak. A telt házban roppant 
zavar támadt s a közönség kitódult a színházból. 
Csak akkor tűnt ki, hogy a tűz nem a színházi 
épületben, hanem egyik külvárosban támadt. Az 
előadást természetesen nem végezték be. Különben 
a megfojtott Desdemona még a függöny legördü- 
lése előtt ugrott ki az ágyból, Othelo pedig amúgy 
feketén és teljes jelmezben szaladt az égés szín­
helyére.

— Iszonyú kivégzési jelenet folyt le néhány 
nap előtt Evreuxben, hol egy Louchard nevű fiatal 
anyagyilkoson fölötte drámai módon hajtották végre 
a halálos Ítéletet. Maga a pör a vádlott bam- 
baságauál fogva semmi psyehologiai érdeket nem 
nyújtott, csak annyi említendő meg, hogy a meg­
gyilkolt holttestét, melyet a tettes mészgödörbe 
vetett, annak Bismark nevű kutyája fedezte föl. 
Midőn a főprokurator az elitéletet vasárnap meg-

általam nem méltatott egéb nemű .költeményeiről. Mert 
hát mindent egyszerre nem lehet ám.

A ki sokat markol, ke veset fog.

Sziliik József.

„A kis hóbortos."
Tóth Kálmán c legújabb vigjátékát nem koro­

názta siker, a hírlapok sokkal gyarlóbbnak mondják 
az érdemes szerző régibb ily nemű müveinél. A „Köz­
vélemény" legtöbb jó akarattal emlékezik meg róla, 
azért ezt idézzük. A nevezett jeles lap igy i r :

Tóth Kálmán „Ki s  h ó b o r t o s á t "  ma adták 
először a nemzeti színházban tele ház előtt. A d irahf 
őszintén kimondjuk, m ni áll az érdemes szerző ko­
rábbi müveinek a színvonalán, mindazáltul a „Kis 
hóbortos*1-nak is számos jelenetét élénk taps fogadta. 
Erősen ideális darab, s ez hátránya; mai napság nincs 
érzéke a közönségnek azon idealismus méltatására, 
mely tűzbe dobat egy fiutal emberrel kétszázezer lo- 
rintot, összes vagyonát, mivel az az ó és kedvesének 
t:<rs .(laImi állását egyenlőtlenné teszi. Amily idegen a 
mai korban ez az eszményi gondolkozás, ép annyira 
elszoktunk attól az egyszerű, mesterkéletlen naiv kc- 
délybaiigulaltól, mely az egész darabot átlengi. 8 ez az 
egyszerűség, ez a nalvság nyilvánul a formában, a 
nyelvezí tben is.

A darabot, mint már mondottuk, nem egyszer 
élénken megtapsolta a közönség s a szerzőnek, akarva



látogatta, ez előre sejtette, hogy kcgyelmezósi 
kérvényét visszautasították, s hogy készülnie kell 
a halálra. Egy órával a kivégzés előtt az elitéltei) 
borzasztó halálfélelem vett erőt, folyvást ájulclozott, 
hányása volt és kétségbeesetten kiáltozta : „Ilyen ! 
rosznak nem képzeltem volna dolgot." A  szeren­
csétlen egész éjjel nem aludt, s midőn reggeli 5 
órakor érte mentek, alig tudták lábra állítani. — . 
Fehér ingben, feje — a szülőgyilkosiól szóló i 
törvény szerint — fekete fátyollal bevonva : máris 
félig holtan érkezett a vesztőhelyre Louchard, hol 
miután az Ítéletet, még egyszer felolvasták előtte 
guillotinnel kivégezték. S most rendkívüli jelenet : 
következett. Louchard teste nem a szokásos ko- ; 
sárba, hanem egy készen ta rto tt koporsóba e s e t t: 
erre a fejétől megfosztott törzs vonaglással még i 
egyszer felemelkedik, majd balra dől, azután ismét ) 
felemelkedik s igy marad közel lperczig. E  hajmc- ; 
resztő jelenet harmadszor ismétlődött, midőn a 
hóhér segédek az elitéltnek fejét lábai közé tét 
tők. A szomorú látványnak több mint 2500 em 
bér volt tanúja.

— Csizmadiát fogott. A marmarosi Táro­
gató Írja, hogy nem rég egy oláh asszony pénzt 
vitt egyik faluból a másikba. Egy 50 frtos ban­
kót, hogy cl ne veszíthesse, zsebkendőjének sar­
kába bekötötte. Egy erdő közelében egy félig 
megdermett nyulra talált, a mit sikerült is elf >g- 
nia. Lábait a kendővel összekötözvén, vállára 
vetette a nyulat, s örvendve az olcsó pecsenyének, 
ballagott tovább. A  meleg által a nyúl élétre 
ébredve, hatalmasan rángatózni kezdett, hogy meg­
szabadítsa magát a köteléktől, s az asszony ugyan­
csak erőlködött, hogy válláról le ne ejtse ; do 
végre is oly ugrást te tt az, hogy az asszony 
nem bírta tovább tartani, kiugrott ke­
zéből s el vitte a kendőt az 50 fitossal együtt, 
árkon bokron keresztül. Kétségbe esve nézett utána 
a szegény nő, azután meg jajgatásával lármázta 
tel az erdőt. Egy idő múlva ezután egy szomszéd 
falubeli paraszt nyulat lőtt, melynek egyik lábára 
egy kendő volt kötve, s annak szögletében 50 írt. 
Az asszony meghallotta azt s követelte tulajdonát. 
A  szerencsés vadász azonban nem akarja neki 
kiadni a ritka zsákmányt s most pereskedni ké­
szülnek a miatt, Írja a fent nevezett lap.

A  „F . m. I. apróságaiból. “ “Fiam," mondta 
valaki a feleségének, „gyerünk ma színházba." 
„M it adoak ?“ kérdi a nő. Azt amit már mind­
ketten -.égóta nem lá ttunk: „A házi békét" — 
Egy bécsi ember mondta barátjának, hogy csak 
egy órára szeretne miniszter lenni. „S mit tennél 
akkor?" kérdéaz tőle. „Penzionáltatnám magamat!" 
volt rá a felelet.

— S i  non e verő e ben trovato. X  urat 
nem régen kinevezték királyi tanácsosnak. Másnap 
reggel beállít az öreg János szolgája s szokásosan 
üdvözli: „Jó  reggelt tekintetes u r !“ János, szól 
hozzá az uj kir. tanácsos, én már nagyságos ur 
vagyok. Elhiszem tekintetes ur, mondja János. 
M ert én kir. tanácsos lettem, indokolja X-ur. Azt

nem akarva, meg kellett jelenni a lámpák előtt. Az 
előadók közül első helyen Helvey Laurát emeljük ki, a 
ki a czimszerepet kifogástalanul játszta ; szép, nemes 
alakot mutatott be Nádai is. Halmi egy selyp Írnok 
és vidéki levelező szerepében kitűnő volt, — dicséret­
tel kell megemlékeznünk Szathmáryuéról s Vizváry- 
ról is

A következő számban pedig igy szól :

A„ Kis hóbortosáról elmondottuk tegnap, az első 
előadás után melegében, hogy Tóth Kálmán korábbi ki­
tűnő vigjútékainak a színvonalán alul áll.

íme, a darab meséje, melylyel röviden készen le­
hetünk, miután a vígjáték igen egyszerű szerkezetű.

Első felvonás. Egy kisvárosi bálteremben vagyunk, 
hová Páliné leányával épen megérkezik. A kis hóbor­
tost, —*igy nevezik azt a szegény árvát, kit hazuknál 
tartanak, s kinek sokat kell Pjóltovüitől“ szenvednie, 
— otthon hagyták, mert hibázol: meglátogatta Páliné* 
link ellenjelöltjét a uöegyleti elnökségre Kehiemét. A 
kis hóbortos mégis eljön, mert ha elzárták báli ruháit, 
volt tiszta batiszt ruhája, s eljön abban. Szidják is érte 
PAIiék s gyámatyja : Zaláni igazgató, hanem azért a 
kis hóbortos jól mulat Tarföldi tanárral, egy nemes jel­
lemű, gazdag örökössel.

Második felvonás. A kis hóbortos távozni akar 
irigyei házából s levJet ir Budapestre, a Közélet szer 
kosztéjének, ki már meg is ígérte, hogy gondos koiik 
számára egy állomásról. Esetleg épen a Közéletben a mi­
napi bálról vidéki levél van, e levél csak a kis hóbor­
tosról emléks/ik meg. ltáfogják, hogy ö maga irta a

is elhiszem tekintetes ur, válaszolja János. Most 
már a király is tanácsot kér tőlem János, erősiti 
X-ur. A zt már, nem hiszem tekintetes ur feleié 
János. Tableau. Így Írja az „Újvidék."

— Pénz, m int a szemét. Uj öt forintos 
bankjegyek fognak rövid időn forgalomba jönni az 
eddigiek kicserélése mellett.

— Szánni kell-e vagy megvetni 9 L  o Il­
ii a y, van-e ki c nevet nem ismeri ? becsületét 
kereste br. Jósika Kálmán ellen, de a rövidebbet. 
húzta, mert az esküdtszék egyhangúlag felmentette 
br. Jósika Kálmánt. Most Lonkay mit tesz — 
kijelenti, hogy az esküdtszéki Ítélet, a sátán 
müve. Eddigclé nálunk nem volt arra eset, hogy 
csküdtszéki Ítéletet az érdekelt felek kommentál­
tak volna a sajtóban. Lonkay azonban más fo­
galmakkal bír, az esküdtszéki Ítéletet úgy tün­
tetvén föl lapjában, mint a „pokol diadalát." A  
„M. Állam" márcz. 23-ik számában ugyanis e 
sorok olvashatók :

í „Lonkay! a pokol ünnepet ült tegnap te fölötted
Bízzál: a sátán ünnepe nem lesz örök."

! — D eák Ferencz hagyatékának árverezése
tegnap vette kezdetét. Először egy sőtétsárga 
pamlagból, két támlásszékből s hat székből álló 
garnitúrát kiálltottak ki 50 írton. E bútorokat 
Kende Kanut képviselő vette meg 110 írton. 
Egy sötétbarna ripszpamlagot, melynek kikiálltási 
ára 50 frt volt, Zsigmondy Vilmos vette meg (!l 
forinton. Három nádfonatu karszék köztit kettő 
10, a harmadik pedig 20 fité rt kelt el. Egy 
mosdó-szekrényt, minden hozzátartozóval Gorove 
István szerzett meg 85 forintért. Legjobb, sőt 
mondhatni rendkívüli árón keltek el az apró­
ságok A z  a p r ó s á g o k  rendkívüli ol­
csó áron keltek c l : olcsó, gyöngyei hímzett szi- 
vartárczát Kuoll Károly vett meg 22 írtért. Egy 
barna gyufa tartóért, melyet Deák rendszerint ma­
gával hordott, Tisza Kálmán 50 frtot ajánlott, 
de Ncuhoft'er János ügyvéd 70 írté rt le tt tu laj­
donosa. Egy bádog gyufatartót erre Tisza K ál­
mán vett meg 37 frton. Bohus Zsigmod egy tajt- 
pipát, melynek becsára 59 frt volt, 66 forinton 
szerezte meg. Fölötte érdekes volt az árverés egy 
tajtpipára, melyet gróf Széchenyi István ajándé­
kozott Deák Fercncznck. Oromon Dezső tőispán 
és Neuhotter ügyvéd hezitáltak a pipára, melyet 
végre, élénk éljenzés közben Neuhoftér szerzett 
meg 500, mondd ötszáz írtért, Egy kis gyufatar­
tót a nemzeti casinó 16 írtért, egy szivartartó 
bőrtáskét pedig Gromon Dezső vett meg 104 
forintért. T ű it  István tábornok egy szivartárczát 
s egy levélnyomót egyenként 30 írté rt szerzett 
meg. Az árverést délben felfüggesztették, délután 
három órakor pedig folytatták-

— E gy német aesthetikus a pártáról. A 
„Nord und Síid" czimü folyóiratban Vischcr h ír­
neves német aesthetikus „a divatról" tesz közzé 
érdekes ezikket. Többek között a női kalapokról 
szólván, azt mondja, hogy a m a g y a r  p á r t a

tudósítást, elfogott levele táplálja a gyanút, melynek 
Tarföldi is már-már hisz, mikor egy borítékba zárt arcz- 
képet koboznak el a kis hóbortostól, s ez arczkép a 
Tarföldié, az is kiderül, ho y n báli tudósítást Sas Sán­
dor írnok irta ; Tarföldi boldogan távozik.

j Harmadik felvonás. Páliné leánya, irigykedve a kis 
i hóbortosra, rászánja magát hogy nőül megy az igaz- 
j gatóhoz.

Tarföldi jön s fölajánlja a kis hóbortosnak ke- 
' zét és kétszázezer forintját. A leány szereti, de a 
j vagyoni egyenlőtlenséget gátnak tekinti. Miután Tarföldi 
! nem képes más gondolkozásra bírni, inkább a tűzbe 
! dobja kétszázezer forintját. Leégettek számára kéreget- 
j nek ; most sajnálják mind a ketten, hogy a pénzt elé­

gették : mennyi jót lehetett volna tenni azzal; Azonban 
szerencsére kiderül, hogy Tarföldi felindulásában téve- 

; désböl verseinek csomagját dobta v tűzbe a pénz helyett, 
■ melylyel most m ára kis hóbortos .s megbarátkozik.

A mint mondottuk: nagyon ideális és nagyon 
egyszerű darab, légies könnyű táplálék a Sardou és 
Ilennequin által elkényeztetett inyü közönségnek. Ha­
nem aki az egyszerűvel beéri, s aki az országszerte ked­
velt költő melegen bugyogó kedélyét s egészséges, ter­
mészetes humorát élvezni akarja, az a darabot máskor 
is meg fogja nézni s tapsolni fog.

kitünően állana a hölgyeknek. — Kétségkívül, de 
hát hol láthatni ma pártát, ha csak a lomtárak­
ban nem ? kérdi a „Közvélemény."

Irodalom és művészet.
— Táborszky és Parcch budapesti nemzeti zene- 

mükereskedésében megjelent a minden hazai könyvárus­
nál kapható : Le petit debutaut, kezdők számára. Irt a 
Bayer. Ára 50 kr.

— Magyaorszdg és a Nagyvilág 12-ik számának 
tartalma: Szöveg: Ebers György. — Hanzi. Költ. 
(Kis József.) — Fényes házasság. Regény a magyar 
társadalmi életből. (Vértessi Arnold.) XI. folyt. — 
Amerikai u t i naplómból. The old Liberty -Bell. 
(Szakolay Ilermin.) — Egy egyptomi királyleány 
Történelmi regény. — Irta : Ebers György fordí­
totta Huszár Imre.) XI. folyt. — Vasárnapi tárca­
levél. Böjti prédikációk. (Porzó.) — Horácból. Költ. 
(Csengeri János.) — Színházak. — (Bu—i)  — A pho- 
nograph.) — Gibraltár. — Ilunyadmcgyei eloláhosodott 
magyar család lakása. — Olvasó asztal. (Ifj. Ábrányi 
Kornél.) — Különfélék. — Sakkfeladvány. — Betiiretv. 
— Szerk. üzen. Rajzok : Ebers György. — Gibraltár. — 
Phonograph. — Huuyadmegye eloláhosodott magyar 
család lakása.

— Mehner Vilmos budapesti könyvárus kiadásá­
ban (kalaputcza -í.) megjelent „Az ördög fia és a há­
rom vörös ember" czimü regény 23. és 24-ik füzete. 
Ára egy kötetnek 25 kr. Ajánljuk t. olvasóink becses 
figyelmébe.

Történeti mozaik.
G. Szirmai „Hungária in parabolis" cimü mü­

vében mondja, hogy e század elején Ács győrmegyei 
helység lelkésze karácson napján a szószékről igy kor­
holta hiveit:

A szemetek a kalácson 
A kezetek a kulacson 
Kár Ácson 
A karácson.

7. Democritustól kérdezték, mért vett magának 
oly kicsiny feleséget? Azért, úgymond, mert mindig 
azt hallottam, hogy több rósz köyül mindig a leg­
kisebbet kell választani.

8. Egy tolakodó látván, hogy Rousseau gyakran 
magányosan sétál, egy alkalommal hozzá furakodva 
igy szólt: „Uram, hogy tűrheti el e magányosságot"? 
„Én nem voltam magam, — ez lön a válasz, — csak 
azóta vagyok az, mióta ön tolakodott hozzám."

9. Turcnnek egy magas születésű tisztéeske ijed­
ten jelenti, hogy már közel van az ellenség. A nagy 
hadvezér csak ezt válaszold: Ha ő közel van hozzánk, 
akkor mi is közel vagyunk hozzá.

Szerkesztői üzenetek.
xyz. Köszönöm becses küldeményét, jövő Tárcánk hozza- 
K ö 11 n Gy. Szíveskedjék a kérdéses dolgát még egyszer 

beküldeni; bár keresve keresem nem találok rá.

D u n a g ő z h a f ó z á s i  t á r s u l a t  

posta- és személyszállító hajóinak

m e n t *  t r e n d j e .

Bajáról llndapealre: naponként, kivéve pénteken, regéli 4 
órakor, és naponta d. u. 3 órakor.

B ajáró l M ohácsra : naponként, kivéve hétfőn, reggeli 6 óra­

kor, és azonkívül naponként esti 8 óra­
kor.

„ Z lm onyba : naponként, kivéve hétfőn, reggeli tí óra­
kor.

„ O raovára: szerdán és szombaton reggeli 6 érakor

Felelős szerkesztő:
Dr Marga l l t a  Ed*.
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HIRDETÉSEK. HIRDETMÉNY.

FERENCZ JÓZSEF
fcKESEfíÜVIZ-.FORBÁS.^

A leglintá.sosb valamennyi kcscrilviz között
Hatásúban az által különbözik előnyösen a többi ismert 

keserűmtől, hogy kisebb adagokban hatásos s hosszal) hasznú-

] ; ü D r .  Leidesdorf Miksa tanár.
Valamennyi budai keserüviz között kellemes ize és jeles 

hatása által tűnik k i : gyomor- és bélhurutuál megrögzött szék­
rekedésnél, alhasi vérpangásnál valamint vértolulásoknál, arany­
érnél étvágytalanságnál Tlr  C ó n r ln r  11 hudai közkorbaz 
stb. 1877. míg. ‘28-án. WF. f t lS  O dU U U I, igazgatója.

Különösen az által tűnik ki, hogy enyhén keserű, nem kel­
lemetlen ízű  és hogy még hosszabb használat után sem zavarja 
meg az étvágyat és'emésztést. T Ir I f n r ó n i r i  tanár és kir. 
Budapest 187Í. " * •  iV U ia lljfl tanácsos.

A hatás kivétel nélkül gyors, biztos fájdalom nélküli.

Sr.877.Dr. Báró Lichtenfels Scanzoni, ’SS
Készletben minden ásványvíz-raktárban. Nagybani raktár 

Buján: IIEHZFF.I.D IIEMtIK és FIA uraknál és ÜKII2FKLD
JAKAB urnái. Nyomtatványok stb. ingyen. A s/.étkttldési igaz­
gatóságnál Budapesten.
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Néhai Naaliátü  
N án d or hagyaté­
kához tartozó ingó­
ságok jelesen: búto­
rok és házieszközök 
1878. évi april 7-én 
d. u. 4 órakor a Sza- 
káts-íéle házban (Sz. 
Antaiutca) elfognak 
árvereztetni.

Baján, 1878. márc. 30-án.

Szuirély Lipót
ügyvéd, mint.

Szakáts Sándor végrendeleti 
végrehajtója.

b í r á k -  és  ü g y v é d  u r a k  
szives ügyeimébe ajánlva. 

Mindenféle békebirósági nyomtatványok, u. 

m.: pnnnszkönyvck, határidőnaplók, idéz- 
vények, mutató könyvek, pénzbírság! 
naplók, kataszteri birtokivek, ügyvédi 
nyomtatványok, továbbá mindenféle községi 
nyomtatványok, de különösen a legújabb ren­

deletit HAGYATÉKI LIXTÁR gyorsan és a 

l e g j u t á n y o s a b b  á r a k  mellett jkapható

Nánay Lajos
könyvnyomdájában Baján, Bádog-tér 

Scheibner-féle ház.

K olüd P á l |
■ fl § .  m%z.

a já n lja a z  ed d ig1 u to lé r h e lle n  e r e d e t i
Cjf A liit FT §1. ém FIAI

SORVETÓ GEBEIT, ujalib, könyebbés legjobb szerkezetben, 
SZEN a GYÜJTOKET, angol és amerikai rendszerben; fűtő

„ anyag takarító
GŐZ-MOZGONYOKAT, fa- es széntüzelés, valamint s/.alma- 

f ütésre,
tagm  GOZCSEBLOKET, újonnan átalakítva, sok és tiszta cséplésbez, 

JÁRG .ÍNYCSErl.Ő K ET, altalán elismert amerikai rendszer­
ben, s minden más egyéb gazdasági gépeket.

W F  “ e , v « i  o k

Nyomatott M ímij bajos könyvnyomdájában haján.
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